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1. O01mme moJ1oKeHus

W3ydyeHne WHOCTpaHHBIX S3bIKOB B CHCTEME BBICHIErO OOpa30BaHMS SIBJISAETCS
HEOTHEMJIEMOI COCTABHOM YaCThIO MOATOTOBKH CIIEIUAIMCTOB PA3IMIHOTO TPODUIIS, KOTOPHIE B
COOTBETCTBUU C TpeOoBaHUsAMHU (eaepaibHbIMU TOCYIAPCTBEHHBIMU TPEOOBAHUSIMH JOJIKHBI
JIOCTUYb YPOBHS BJIAJICHUS HHOCTPAHHBIM SI36IKOM, MTO3BOJISIFOIIETO MM MPOJIOJDKUTE 00ydeHne u
BECTH NPOoeCCHOHATBHYIO0 HAYUYHO-UCCIIEI0BATENbCKYIO IEATEIbHOCTh B MHOSA3BIYHON Cpee.

[IporpammMa BCTYNUTENBHBIX HMCHBITAHUN 10 MHOCTPAHHOMY $I3BIKY paccyhTaHa Ha
a0UTYpUEHTOB, TIOCTYNAIOIIUX Ha OO0y4eHHe 10 00pa3oBaTeIbHOW MPOrpaMMe BBICIIETO
o0pa3oBaHUsi — TMporpaMMme MOJATOTOBKM HAYYHBIX M HAYYHO-TIEAarorMYecKUX KaJpoB B
aCIHUpaHType MO CHEIHUATBHOCTSIM:

5.1.4 YroyioBHO-IIPABOBBIE HAYKU

5.2.3 PervoHainpHas ¥ OTpaciieBas SJKOHOMHUKaA

5.2.6 MeHeKMEHT

5.8.7 MeTtonosorust ¥ TEXHOJIOTHS MPOodHeCcCHOHATBLHOTO 00pa30BaHM
5.9.6. SI3p1ku HAPOAOB 3apyOSKHBIX CTPAH

5.9.9 Menna KOMMYHUKAIIMH U KYPHATUCTHKA.

HopmaTtuBHbIi cpok 00y4yeHUs - TpU roja.

YpoBeHb MOATOTOBICHHOCTH JIMII, KENAIIUX MOCTYnuTh B acnupantypy AHOBO
«MOCKOBCKHIM MEXJYHAPOJHBIA YHHUBEPCUTET», mM0OmKeH COOTBETCTBOBATH
TpeOoBaHUSIM  (peiepalibHbIX TOCYJAapPCTBEHHBIX 00pa30BaTeNbHBIX CTAHJIAPTOB BBICIIETO
00pa3zoBaHus MO ITporpaMMamM CIICIHAIUTETa U MarUCTPATypPhl, OTBEYATh MOTPEOHOCTAM Oyay1en
npodecCHOHANBHOM JeATEeIbHOCTH, Cco3AaBaTh 0a3y st 3(PQGEeKTUBHOrO OOy4YeHHS B
aCIUpaHType, HAYYHOH W HAyYHO-TICAaTOTHYECKON JIeATEeIbHOCTH, NPUOOPETCHHS 3HAHWU,
YMEHH, HABBIKOB, MPAKTUYECKOTO OIBITA MPHU PEIICHUH UCCIIETOBATENLCKUX 3a/1a4 ¥ TOATOTOBKU
JICCEPTAlMU Ha COMCKAHUE YUEHOM CTENEHN KaHIUAaTa HayK.

BerynurensHbie TpeOOBaHMS TMPENIONiaraloT BlaJCHHUE 3HAHUSMHU [0 HHOCTPAHHOMY
s3bIKy, B o0beMe, mnpenycMoTpeHHbiIM PI'OC BO mo mnporpamMmme MarucTparypbl BcCeX
HAIpPaBIEHUH TOATOTOBKH.

Jnst coaduM  BCTYMHUTENBHOTO HCIBITAHUS 10 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY TOCTYIIAIOIINE
JTOJIKHBI:

1) 3narhb

. JIEKCUKO-TPAMMATHYECKU MHUHUMYM 110 HMHOCTPAaHHOMY S3BIKY B 0OBEMe,
HEOOXOaUMOM JJisi paboOThl C WHOSI3BIYHBIMH TEKCTaMH B TIpoliecce MpodeccuoHAIbHON
JIeSTeTLHOCTH; B TOM YHCJIE TOJDKHBI OBITh O3HAKOMIICHBI:

° ¢ (OHETHYECKUMH OCOOCHHOCTSIMH pPEUYU, PEJICBAHTHBIMH I H3y4aeMOro
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

° rpaMMaTHYeCKUMU  OCOOEHHOCTSMH HW3Y4aeMOTO HMHOCTPAHHOTO S3bIKa W
MOIBA3BIKA JIEJIOBOTO OOIIEHMS,

° nexcukoi u ¢pazeonorueii B o0beme 3 000-4000 yueOHBIX JTEKCHUECKUX €TUHUIY

o0uiero M TepMUHOJIOTHYeCKOoro xapaktepa (u3 Hux 2 000 mpoAyKTHBHO), B TOM 4HCIE
OTpa)KalOIIMMH OCHOBHBIE HAIIPABJICHUS IIUPOKON CHEUUAJIBHOCTH M Y3KYHO CHELUAINA3ALII0
CTYZCHTA;

o pPErucTpaMu U )KaHpaMU CIEMATIBLHON peyn;

o opraHu3zanyeil MaTepuaia B IBYsI3bIYHOM CIIOBApE;

2) ymeTn:

. YUTaTh U NEPEBOJIUTH MHOSI3BIYHBIE TEKCTHI MPOPECCHOHATHLHON HAIPABIEHHOCTH;

. CaMOCTOSITENIBHO H3y4aTb W AaHAJIU3UPOBATh HMHOA3BIYHYIO JIMTEpPATypy IO
CHEIHNaIbHOCTH

3) BaajaeTh



. HaBBIKAMU TNPO(ECCHOHAIBHOTO OOIIEHUS HA WHOCTPAHHOM SI3bIKE, @ WMEHHO:
UCIIOJIb30BaTh MHOCTPAHHBIN S3bIK KaK CPEJICTBO OOIEHHS B COLUAIBHO-00YCIOBIECHHBIX Chepax
IIOBCEHEBHOM KU3HU U BCeH Mo ecCHOHABHON AEATEIbHOCTH, B TOM YHCIIE UMETh HAaBbIKU:

J YTEHHsI IMTEPATYPHI 110 CHEIHATBHOCTH C LEIbI0 U3BJICUEHUs MPOodecCuOHATbHOMN
uHpOpMaLnu;

. YCTHOUM MyONIMYHOM peun (Ha MaTepuale CelralTbHOCTH);

o U3BIICUCHHSI BOCIPHUATHS HAa CIyX pe4Yd, TEMaTUYeCKH CBSI3aHHOM ¢
po¢eCCHOHAIBHON MTPOOJIEMaTHKOM;

J NUChMa, HEOOXOAMMbIE Ui TOATOTOBKM MyOJNMKaIMii, TE3HCOB U BElEHUs
MIEPETHCKH;

J pedepupoBanusi, AHHOTHPOBAHUS U TIEPEBOJIA JIUTEPATYPHI MO CIIEIIMATBEHOCTH, TOM

YHCIIe TIEPHOANYECKUX M3/IaHUH 110 CIICIMAIBHOCTH HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE (MEXIyHapOIHBIMH,
HAIlMOHAJLHBIMU, OTPACJIEBBIMU U pe(epaTUBHBIMHU);

° paboThI C OTpACIEBbIMU CIOBAPSMHU U CIIPAaBOYHUKAMH Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

J paboTBl ¢ OCHOBHBIMH  HMHOS3BIYHBIMH  HHTEpPHET-pecypcamMu IO
npodeccuoHaNbHOM podeMaTuKe.

BerynurensHbie HCnBITaHUS IPOBOIATCS B opMe coOeceI0BaHHUS.

TpeOoBaHNsl K YPOBHIO BJIaJIecHUS] HHOCTPAHHBIM SI3bIKOB

Ha BcTynuTEnbHOM MCIBITAHUM B aCUPAHTYpPY MO AUcCHUIIIMHE «HOCTpaHHBIN A3BIK»
MOCTYNAIMIMI JTOJDKEH IPOJAEMOHCTPUPOBATh HAJIMYME€ KOMMYHHUKATUBHOM KOMIETEHIINH,
HEOOXOIUMON JUIsl MHOS3BIYHOM JESTENIbHOCTH 110 H3YYEHUI0 U TBOPUYECKOMY OCMBICICHHIO
3apy0eXHOTO OMbITa B 00JIACTU IOPUCHPYACHLUHU, a TaKXKe A JEJI0BOr0 MpodhecCuoHaIbHOTO
oOmieHus. DK3aMEeHYEeMBIH JIOJDKEH BIIaeTh opdorpaduueckoit, oppornmaeckon, IeKCHIeCKOr 1
rpaMMaTH4YeCKON HOpMaMu M3y4aeMOro Si3blKa M MPAaBWIBHO MCIOJB30BaTh UX BO BCEX BHJAX
peueBoif KOMMYHHKAIIMH, B HAYIHOU cdepe B opMe yCTHOTO M MUCbMEHHOTO OOIIEHHS B paMKaxX
MOJIHOTO CTIEUAIN3UPOBAHHOTO BY30BCKOTO Kypca 00yUeHHs.

I'oBopenne. Ha BcTynuTenpHOM 5K3aMEHE B ACHMPAHTYPY MOCTYNAIOIIMNA JOJDKEH
MPOJIEMOHCTPUPOBATh  BJAJCHHE TOJATOTOBJIEHHOM MOHOJIOTMYECKOM peuyblo, a TakKxke
HEMOJIrOTOBJICHHON MOHOJOIMYECKONM M JIMaJOrMYecKOM pedbl0 B CHUTyalud OQHUIMATIbHOTO
oOIIeHus B Mpeenax MporpaMMHBIX TpeOOBaHUM 3a MOMHBIN ClIeUaTH3UPOBAHHBIN BY30BCKUN
Kypc o0yueHus. OneHuBaeTcsl CoAep>KaTeIbHOCTh, a/IeKBaTHAs peaan3alus KOMMYHHUKATUBHOTO
HaMEPEHHUs, JOTUYHOCTbD, CBI3HOCTb, CMBICIIOBAs U CTPYKTYPHAsl 3aBEPIIEHHOCTh, HOPMATUBHOCTh
BBICKa3bIBaHUSI.

Yrenue. OK3aMEHYEMbI JOJDKEH MPOJEMOHCTPUPOBATE YMEHUE OPHUTHHAIBHYIO
JUTEpaTypy MO CHEIUAJIbHOCTH, ONUPAsICh Ha H3YUYEHHBIH S3BIKOBOM Marepuan, (hOHOBBIE
CTpaHOBeJYeCKHUe M Mpo(ecCHOHAIbHbIE 3HAaHUs, HABBIKM SI3BIKOBOM W KOHTEKCTyaJIbHOMN
noraaku. OLIEHWBAIOTCSI TaK)K€ HABBIKM TMOMCKOBOTO M MPOCMOTPOBOro uteHus. OleHuBaercs
yYMEHHE MaKCHUMaJbHO TOYHO U aJIeKBATHO M3BJIEKaTh OCHOBHYIO MH(OPMALIUIO, COJAEPIKALIYIOCS
B TEKCTE, POBOJIUTH 0000IIEHNE U aHAJIU3 OCHOBHBIX IMOJIOKEHUH TPEIbSIBICHHOTO TEKCTa JUIS
MOCJIEYIOLIEro MepeBoja Ha sI3bIK 00Y4EHUs, a TaK)Ke COCTAaBJIEHUS PE3IOME Ha MHOCTPAaHHOM
A3BIKE.

Pe3oMe mnpouyMTaHHOrO TEKCTa OIEHMBAETCS C YYeTOM oObeMa M TNPaBUIBHOCTH
U3BIICYCHHONH WHQPOpMAIUK, aJeKBAaTHOCTH pealn3alliii KOMMYHUKATUBHOTO HaMepeHus,
COJIEPKaTENbHOCTH, JJIOTUYHOCTH, CMBICIIOBOM M CTPYKTYPHOH 3aBEpIIEHHOCTH, HOPMATUBHOCTH
Tekcra. [Ipu MoMcKkoBOM M MPOCMOTPOBOM UTEHUM OLIEHMBAETCS YMEHUE B TEYEHHE KOPOTKOIO
BPEMEHU OMNPEACIUTh KPYyr paccMaTpuBaeMbix B TekcTe BonpocoB U BBIABUTDH ocHoBHbIE
MOJIO’KEHUS U TIPAaBUILHOCTH U3BICYCHHON HH(POPMAIIHH.

CTpyKTypa BCTYNHUTEJbHOI0 UCTIBITAHUS
1. bernoe (MpocMOTpPOBOE) UTEHNE OPUTHUHAIBHOIO TEKCTa 0€3 cioBaps U peepupoBaHme
cneuuanbHoro tekcra. O6wseM - 10 1800 - 2000 neuaTHbIX 3HaKOB. Bpems BbimonneHus — 20



MuH. 5 @opmMa TpPOBEpKH — TMepefavya H3BICYCHHOW wWHPoOpManuu (Iepecka3 TeKCTa,
KPUTHUYECKAsI OLIEHKA €0 CoJIep KaHus) HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

2. becena c sx3aMeHaTOpaMu Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE IO BOIIPOCAM, CBSI3aHHBIM CO c(hepoii
HAYYHBIX HHTEPECOB IK3aMEHYIOIIErOCs, IUMIJIOMOM HIIA OYAyIel HayqHOH paboToM.

Jlekcuuyecknii maTepua
Jlexcuueckuii MuHuUMyM B o0beme 4000 y4eOHBIX JIEKCHYECKHUX EIUHHI] OOLIEero u
TEPMHHOJIOTMYECKOI0 XapakTepa.

I'pamMaTuyeckuii MaTepua
Mopdo.iorus
Aprtukib. HeonpeneneHHsli, onpeeneHHbIH, HyJIEBOW apTHKIN. YTIOTpeOIeHHE apTUKIISA
C Pa3HBIMU TPYIIIAMHU CYLIECTBUTEIbHBIX.
HNmsa cymecrBuTenbHoe. Knaccupukaius MMEH CyIIECTBUTENbHBIX. EMUHCTBEHHOE U
MHOXECTBEHHOE  YHMCIO MMEH  CylecTBUTeNbHbIX. OcoOble  ciydan  oOpa3oBaHuUs
MHO’KECTBEHHOT0 yncia. [Tagexu uMeH cyIecTBUTENbHBIX: OOIIMM U IPUTSKATEIbHBIH.

HNms npuiararenbHoe. DyHKIMK NPUIIaraTeIbHOTO B MPEIJIOKECHUH.
Ob6pa3zoBanue creneHel cpaBHeHust. CyOcTaHTHBALUS PUIIAraTeNbHbIX.

HNms uncaurtensHoe. KonmuecTBeHHBIC U MTOPSIKOBBIE YUCIUTEIbHBIC.

Mecronmenue. JInuHble MeCTOMMEHHsI (B MMEHHTEIBHOM M OOBEKTHOM MAJeiKax).
[IputsokarenbHble  MecTOMMEHHUs. AOcomoTHas (¢opMa NPUTSHKATEIBHBIX MECTOMMEHUM.
VYka3zarenpHble MecTOMMEHHs. Bo3BpaTHble MecTouMeHHUs. BompocuTenbHblE MECTOMMEHUS.
Heomnpenenennsie Mectonmenust. OTpunarenbHbie MecTouMeHus. [Ipon3BoHBIE MECTOMMEHUS
OT some, any, no, every. Mecroumenue one. KonnuecTBeHHbIE MECTOUMEHUS.

Iaaron. VYmorpebienue B HactosmieM HeompeneneHHoM BpemeHu (The Present
IndefiniteTense/Present Simple): a) ns BblpakeHUST OOBIYHBIX, MOBTOPSIOUINXCS, MOCTOSHHBIX
NeMCTBUH, MPOUCXOAALINX PErYISIPHO B paMKax HACTOSIIETO BPEMEHHU, HO HE COOTHECEHHBIX C
momenToM peun (I usually go to work by bus); 0) s BeipaxeHus: 1eHCTBUS, COOTHECEHHOTO C
MOMEHTOM pedYd, HO C TJIaroJiaMd, KOTOpble B TMPOJODKEHHBIX BpEMEHaxX OOBIYHO He
yrnoTtpebmstoTes: Taaronsl Tuna know, want, understand (I don’t underst and you/He doesn’t want
to got here); B) nns BbIpakeHUs ACUCTBMI, KOTOpbIE MPOM30MIYT B Oimkaiiimiem OynyiieMm
coriacHo mporpamme, pacnucanuio u T.4. (When does the train leave?); r) ans BeIpaskeHus
OyIymmx JIeUCTBUI B MPUIATOUHBIX MPEIIOKeHUsIX BpeMeHH U ycioBus (We won’t go skiing if
the weather is cold. He will call you when he comes.).

VYnotpebnenue B npomeamneM HeonpeaeneHHoM Bpement (The Past Indefinite Tense/Past
Simple): a) 11t 0003HauUEHMS JeMCTBUI, KOTOPBIE MPOUCXOANIN B TIPOLLIOM U HE UMEIOT CBS3H C
HacrosuMm (Last summer Kate and George visited Spain); 0) st 0603Ha4eHHS JEHCTBHM,
KOTOpbIE TPOMCXO/IMIIN B T€YEHHE HEKOTOporo BpeMeHH B mpoiioM (It rained all day yesterday);
B) U1 0003HAYECHUS TTOCIIEIOBATENBHBIX JeiicTBuid B mporuioM (He came into the room, took off
his coat and putit on the chair).Ynorpe6nenune xonctpykuuii used to + infinitive u would +
infinitive ays 0003HaYEHUs MOBTOPSIOMIMUXCS JNEUCTBHI B MPOIUIOM WM IMOCTOSHHO WMEBIIHUX
MecTo Aeiictus B nmpouwioM (We used to swim a lot when we lived in Los Angeles).

VYnorpebnenue B Oyaymem HeonpeaeneHHoM BpemeHu (The Future Indefinite
Tense/Future Simple) a1 BblpakeHUs JAEHCTBHM, KOTOpblE NPOM3OHAYT B Oyaymiem
(omHOKpaTHBIE IEHCTBUS WM PETYISPHO OoBTOpstoluecs aeiicteus B Oyaymem). (They will have
English classes on Tuesday). Hcnonb3oBanue oGopora be going to A BBIpaKEHHS
3artanupoBanHoro Oyaymiero aeictBus (They are going to visit their parents next Sunday).

VYnorpebiienue B HactosuieMm mnpojokeHHoM BpeMeHH (The Present Continuous
Tense/Present Progressive): a) mns o003HAUYEHUs JUITMTEIHHOTO HE3aBEPIICHHOTO JEHCTBUS,
npoucxoasmero B MomeHT peun (Look! Tom and Jim are fighting) nau B Teuenue Ooinee
OOLIMPHOTO BPEMEHHOI'O Cpe3a, HeXKETU HEMOCPEJICTBEHHO MOMEHT peun (Are you reading for




your exams now?); 0) mayis oOo3HaueHUs OyIyIIero 3alulaHUPOBAHHOTO JEHCTBHUS, KOTOPOE
IPOM30UET B OnrkaiiieM Oyayiiem, 0coOEHHO C IlIaroJiaMu JBMXKeHus U riarojoM have (When
are they leaving? We are having a party next Sunday night).

VYnorpebiienue B nporeamem npoaonkeHHoM Bpemenu (The Past Continuous Tense/Past
Progressive) st 0003HaYCHUsT HE3aKOHYSHHOTO TIPOJIOJDKECHHOTO JICHCTBUS B ITPOIILJIOM, KOTOPOE
MIPOMCXOIMIIO B OMPEICIICHHBII MOMEHT 1 iepuo/1 B mporioM (He was reading a newspaper at
5 o’clock yesterday), B mpuaaTOYHBIX IPEIOKEHUIX, BBOAUMBIX coto3oM while (While mother
was cooking lunch Ann was sweeping the floor in the sitting room), a Tak)ke B TJIaBHOM
NPEUIOKEHUH C TPHIATOYHBIMH, BBOJMMBIMH COIO30M when JUIisi BBIpaKEHUS JIEHCTBHSA,
NPOMCXOJUBIIETO B MPOILJIOM OIHOBPEMEHHO C JCWCTBUEM, OIMCHIBAEMBIM B TJIABHOM
npemnoxkenuu (I was watching television when you phoned me).

VYnorpebienue B Oyaymem mnpoxomkeHHoOM Bpemenun (The Future Continuous
Tense/Future Progressive) 11t BBIpaKEHHSI JJTUTSIBHOTO IEHCTBHSI, KOTOPOE OY/IET MPOUCXOIHUTH
B OoIpeeneHHbId MOMeHT B Oynymem (My aunt will be crossing the Atlantic ocean at this time
tomorrow).

Ynorpebnenue B HacTosmeM coBepiieHHoM BpemeHH (The Present Perfect Tense/Present
Perfect) mns o0o03Ha4YeHUs JEHUCTBHS YK€ 3aKOHYCHHOTO, UMEBILIETO MECTO B IPOIUIOM, HO
UMEIOIIETO CB3b C HACTOSAIIUM JIN00 yepe3 pe3ynbrtar aeiictBus (Oh dear! I have broken Alice’s
favourite cup!), 1100 Yepe3 BpeMEHHOM cpe3, T.K. HACTOSIIEE COBEPIICHHOE BPEMS HCIIOIB3YETCS
JUTSL BBIP@XKCHUSI NEHCTBUS MM COCTOSHUS, KOTOPOE HAYaJOCh B MPOLUIOM M TPOJOIHKACTCS B
MOMEHT pe4H, B YaCTHOCTH, JIJIs riarosioB be, have, know (I have known the Browns for twenty
years/He has had that painting since November).

YnorpeOiieHue B HACTOSIIEM COBEpIICHHOM mpoaobkeHHOM Bpemenu (The Present
Perfect Continuous Tense/Present Perfect Continuous) uist BIpaskeHHsI JJIMTEILHOTO TEHCTBHS,
KOTOpO€ HayaJIoCh B MIPOIILUIOM U ellle coBepinaeTcs B HacTosmee Bpems (I have been working in
the company for 5 years) uian 3aKOHYIIIOCH HEMOCPEICTBEHHO TIEPE MOMEHTOM PEYU U CBSI3aHO
¢ HacrosimuM pe3ynbraTtoM (Your clothes are dirty. Have you been fighting?).

VYnorpebienue B mpomenmem coBepmieHHOM BpeMeHu (The Past Perfect Tense/Past
Perfect) i BeIpakeHus1 IEHCTBYSI, 3aKOHYHUBIIETOCS K ONPEIEIICHHOMY MOMEHTY B mponuioM. (I
had finished my work by 5 o’clock. When we entered the hall, the curtain had already risen).

VYnorpebiienue B npomeaneM coBepiieHHoM npojonkeHHoM Bpemenu (The Past Perfect
Continuous Tense/Past Perfect Continuous) ass BeIpaKEeHHS ITUTEIBHOTO JIEHCTBUSI, KOTOPOE
COBEpIIAIOCH BILIOTH 710 ykazaHHOro MomeHTa B mponuioMm. (I found later that I had been using an
out-of-date timetable).

VYnorpebnenue B Oynymem coepuieHHOM BpeMeHu (The Future Perfect Tense/Future
Perfect) nnsi o0o3HaueHus AEHCTBUSA, KOTOPOE YKE€ COBEpIIAeTCS M OyAeT 3aKOHYEHO paHee
OTpe/Ie]IEeHHOT0 MOMEHTa B OyIyleM. DTOT MOMEHT MOKET ObITh BBIPAYKEH TOUHBIM YKa3aHUEM
BpPEMEHH, IpyruM JeiictBueM mwin codsitueM B OyaymeM (I’ll have done the work by tomorrow
morning. I’ll have done the work by the time you return.)

VYnotpebnenue B OyayiieM coBepiieHHOM npojokeHHoM BpemeHnu (The Future Perfect
Continuous Tense/Future Perfect Continuous) anst 0603HaueHuUs IIUTETFHOTO AEHCTBUSI, KOTOPOE
K KOHKPETHOMY MOMEHTY B OyaymieM yke OyJeT COBEpIIaThCs B TEUYEHHE OMNPEICICHHOTO
nepuoja Bpemenu. (By 9 p.m. he’ll have been speaking for two hours).

Ynorpebnenue corimacHo nmpaswiaM coryiacoBanus BpemeH. (He said he would go there. —
OH ckazan, uro noezer tyaa. He said he lived in Paris. — On cka3an, uro xwuset B [lapuxe. He
said he had lived in London before he came to Paris. — On ckazain, uto xun B JIOHI0HE, TIpEKIe
yeM npuexain B [Tapmk. John said he was leaving two hours later. — JI>koH cka3ai, 4To OH ye3Kaet
yepe3 2 yaca. [ explained to my little son that Rome is in Italy. — 5l 0ObscHIIIa CBOEMY CBHIHHUIIIKE,
yro Pum naxomutcs B Urtamuu. Mary said she left school in 1995. — Mapus ckazana, 4Tto
3aKoHYMIIA TITIKOTY B 1995 roxy.)

VYnorpebienue B crpagarenbHoMm 3anore (The Passive Voice) B cienyroomux BHIO-
BpeMeHHbIX ¢dopmax — Present Indefinite Passive (Oranges are grown in hot countries); Past



Indefinite Passive (The papers were typed 3 hours ago); Future Indefinite Passive (The answer will
be given immediately); Present Continuous Passive (A new school is being built in my street); Past
Continuous Passive (The secretary said the document was being typed at the moment).
VYnorpeOienue B Tak Ha3pIBaMOM MpeAiokHOM raccuBe - The Prepositional Passive — (The book
is much spoken about. The doctor was sent for. He will be laughed at).

Ynorpebienue MoIaIbHBIX TIAr0JIOB can, may, must, should, ought to, be to, have to, be
able to, needn’t B pa3HbIX 3HAYCHUAX U opMax, B TOM YUCE C MepHEKTHBIM HHOUHUTHUBOM.

VYnorpebienue Gppa3zoBbIX ITIAr0JIOB.

Ynorpebiienue HeMUYHbIX (opM — WHOUHUTHBA, TEPYHIMs, IEPBOTO H BTOPOTO
pUYACTUH, B TOM YHCIIE BBIOOP TepYHAUS UM MH(PUHUTHBA TIOCIIE ONPEAEICHHBIX ITIaroyioB (stop
doing, stop to do).

VYnorpebiienue B KOHCTPYKUMH «ciokHoe pomnonHeHue» (Complex Object) mocne
rinarosioB hear, see, notice, watch, feel (I saw her cross the street. I saw her crossing the street.);
mocJlie TIaroyioB want, expect, believe, know, advise, consider, order, tell, allow, find, think, like,
hate etc. (I want you to make a speech); mocne rimaronoB make u let B akTHBHOM ¥ ITaCCUBHOM
3anorax (We’ll make them do it./They were made to do it).

Hapeune. OOpa3oBanue Hapeuwii. CtemneHu cpaBHeHHs Hapeuwil. MecTo Hapeuuil B
MIPETOKCHHH.

IIpenaior. [Ipenmorn Mecta U BpEMEHU.

Coro3. Oynkuum coro3a B mpemiokeHHd. Cow3bl B CI0KHOCOYMHEHHBIX H
CJIO’KHONIOTUYMHEHHBIX TpemtokeHusx. Corosbl neither ... nor, either ... or, both ... and. not
only...but also...

CHHTaKCHC

Tunel mpeayioKeHUH B aHTJIMKACKOM SI3bIKE: IMOBECTBOBATEILHBIC, BOIPOCHTEILHBIC,
MIOBEJIMTEIIbHBIC ¥ BOCKJIMIIATENIbHBIC. [IOpSI0K CIIOB B BBINICYKAa3aHHBIX THIIAX MPEIIOKCHHA.
XapakTep OTHONICHHIA MEX/Ty WICHAMH MPEIIOKEHUS, B TOM YHCIIE Pa3JINIHbIC CHHTAKCHUSCKUE
(GYHKIMHM WMEH CYIIECTBUTCIBHBIX M HMMEH MpuiaratesibHbix. CII0)KHOCOYMHEHHBIE U
CJIO’KHOTIOAYMHEHHBIC TIpeiokeHns. beznmunbie npennoxenns tuma: It’s dark. It always rains
here in autumn. I[Ipennoxxenus c o6oporom there is/are.

Kpurtepuu oneHnku orera

Pegpepuposanue mexcma

1. «Otauuno» (90-100%) — OTBET MOJIHBIN, MaTeprai U3JI0KEH JOTMYHO, UCIIBITYEMBbIN
JIEMOHCTPHUPYET U UCIOJIb3YeT CIOCOOHOCTh K aHAIM3y MaTepHaa.

2. «Xopomo» (75-89%) — OTBeT IOCTaTOYHO MOJHBIA, HO OTCYTCTBYIOT HEKOTOpHIE
CYIIECTBEHHBbIE JleTasln/(PaKkThl; UMEET MECTO HEKOTOpPOE HapyIllleHHE JOTHMKH MM HeOOJIbIIoe
UCKaXEHUE MaTepHaa.

3. «YnosnerBoputenbHO» (60-74%) — OTBET HEAOCTATOYHO MOJHBIA, MMEET MECTO
HapylieHne (opMalbHON JIOTMKH, UCHBITYEMbI HE MOXKET MPOAaHAIU3UPOBATh (aKTUUECKUI
MaTepHal, UMEIOTCs UCKaXeHUs (PaKTOB.

4. «HeynosnerBoputenbHo» (59% u Hmxke) — OTBET HEMOJHBIA: HE YyKa3aHBbI
CyllecTBEHHbIE (DAaKThI; OTCYTCTBYET JIOTUKA U3JIOKEHUS 110 OCHOBHBIM BOIIPOCAM; UCTIBITYEMBII
HE BiIajieeT (PaKTUUECKHM MaTepHaioM U HE MOKET MPOBECTH aHAIN3 (PaKTUYECKOT0 MaTeprala

Beceoa na unocmpannom s3vike no 60NPOCam, CEA3AHHbIM CO CHEYUANbHOCMbIO U

0yoywell HayuHoU pabomoil achupanma

e «Otnuuno» (90-100%) — OTBeTH Ha BONPOCHI MOJHbIE, MaTepHall U3JI0KEH JIOTHYHO,
UCHIBITYEMbI MOXKET paccKa3aThb O MPEACTOSIIEM JAUCCEPTALIMOHHOM HCCIEI0BAHUU; 3HAKOM C
TEPMUHOJIOTHUECKUM  allaparoM IO CHENHATbHOCTH Ha HWHOCTpAaHHOM si3bike. llenm
KOMMYHHKAIIMM JOCTUTHYTHl B IIOJIHOM Mepe; JOIylleHO He Oojiee OAHOM TOJHOMN
KOMMYHHKATHUBHOH OIMOKK (OJTHON peueBOl OIIMOKH, U JIEKCUYECKOH, HIIM TpaMMaTH4YeCKOM
OIIMOKH, MPUBEIIEH K HEJOMTOHUMAaHHIO WJIM HEMIOHUMAaHUIO).



e «Xopomo» (75-89%) — OtTBeTbl Ha BONPOCHI JOCTATOYHO MOJHBIEC, SK3aMEHYEMbII
MOXET pacckKa3aThb O TIPEACTOSAIIEM JUCCEPTAIIMOHHOM HCCIICIOBAaHUH, OJHAKO JOIMYCKAeT
HEKOTOPOE KOJIMYECTBO JIEKCHUKO-TpPAMMAaTHYeCKuX OmuOoK (He Oonee 5); 3HaKoM ¢
TEPMUHOJIOTHUECKUM 5 amnmapaTtoM IO CHENHaJbHOCTH Ha WHOCTpPaHHOM si3bike. Llemm
KOMMYHHKAIMN JOCTUTHYTHI B LIEJIOM; JIOMYLIEHO HE Ooyiee 2-5 MOJIHBIX KOMMYHUKAaTHBHBIX
OMOO0K, MPUBEAIINX K HEJJOMTOHUMAHHUIO MITH HETOHUMAaHHIO.

o «YnoBnerBopurenbHo» (60-74%) — OTBeTbl Ha BOMPOCH HEIOCTATOYHO TOJHBIE,
9K3aMEHYEMBIii C TPYJIOM OIUCHIBAET MPEACTOsAIIee JUCCEPTALMOHHOE UCCIIeI0BaHUE; TOMYCKaeT
3HAYUTEIBHOE YHCIIO JIEKCUKO-TPaMMaTUYeCKHX OMMOOK (6-8), 3aTpyIHSIOUIMX MOHUMaHUE
BbICKa3bIBaHUS; c1a00 BiajJeeT TIpaMMaTHYECKUMH CTPYKTYpaMH AaHIJIMMCKOrO s3blKa U
TEPMUHOJIOTHUECKUM allapaToM IO CIEHUAIbHOCTH Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE. | J1aBHbIE LenH
KOMMYHHKAIMHN TOCTUTHYTHI YaCTUYHO; OMYIIEHO He OoJiee 6 - 8§ MOJHBIX KOMMYHUKATUBHBIX
OIMOOK, MPUBEIIINX K HEJOMOHUMAHHUIO WM HeTTOHUMaHu0. ® «HeynosnerBopurensHo» (59%
U HIDKE) — DK3aMEHyeMbIil He MOXeT MOoAJep)kKaTh Oeceqy, JaeT OJHOCIOXHBIE OTBETHl Ha
BOIMIPOCHI, TP 3TOM JOIYCKAET MHOTO JIEKCHKO-TpaMMaThyeckux omubok (9 u 0Oornee),
3aTPYIHSIONINX TOHMMaHUE BBICKA3bIBAHUA, CJIa0O0 BIaJe€eT rPaMMATHUYECKUMU CTPYKTypamu
MHOCTPAaHHOTO SI3bIKA, HE BIIAZCET TEPMHHOJIOTHYECKHM aIlllapaToM IO CIEHUATBFHOCTH Ha
MHOCTPAaHHOM sI3bIKE. [J1aBHBIC L€ KOMMYHUKAIIMM HE JOCTUTHYTHI; JOMyIIeHO 9 u Ooiee
MOJTHBIX KOMMYHHKATHBHBIX OITHUOOK, MPUBEIIINX K HEJJOTTOHUMAHHUIO M HEIOHUMAHHUIO.

YuyeOHO-MeTOAMYECKOE O0ecTIeYeHre CAMOCTOSITEIbHOM PadoThl PU MOATOTOBKE K
BCTYNUTEJIBLHOMY UCIBITAHUIO
a) OcHOBHas1 JIUTEpPaTYypa:
9BbC :
1. AHIJTMACKHM SI3BIK JIJIS1 TYMAHUTAPUEB | YYCOHUK VIS CTYJICHTOB BY30B, O0yUYarOIIHXCS
10 T'YMaHHUTaPHO-CONMATIBHBIM crienranbHoCcTsIM / M. B. 3omotoBa, . A. I'opmienesa, JI. A.

ApramonoBa [u ap.| ; nmox pemakuueidr M. B. 3onorosoit, U. A. TI'opuieneBoit. — MockBsa :
IOHUTHU-TAHA, 2017. — 368 c¢. — ISBN 978-5-238-02465-3. — TekcT : 2JeKTpOHHBIN //
DNeKTPOHHO-O0NOINOTeYHAs cucrema IPR BOOKS : [caiir]. — URL:

http://www.iprbookshop.ru/81614.html
2. I'onuapenko, E. C. AHrauiickuii Si3bIK : COOPHUK TEKCTOB Ha aHrnuiickoMm si3bike / E. C.

I'onuapenko, I'. A. XpucropopoBa. — MockBa : MOCKOBCKasi rocyJaapCTBEHHAas aKaJaeMus
BojHOro TpaHcnopra, 2014. — 60 c. — ISBN 2227-8397. — TekcT : 31M€KTpOHHbIH //
DNEeKTPOHHO-OUOIMOTEeUHAs cucremMa IPR BOOKS : [caiiT]. — URL:
http://www.iprbookshop.ru/47923 . html

3. Ilonos, E. b. Anrnuiickuil s3bik : yueOHoe nocodue / E. b. Ilonos. — 2-e u3zn. —
Caparos : By3oBckoe oOpa3zoBanue, 2019. — 133 ¢. — ISBN 978-5-4487-0374-4. — Texkcr :
ANEKTPOHHBIA // DnexkrpoHHO-OMOmmoreuHass cuctema IPR BOOKS : [caiit]. — URL:

http://www.iprbookshop.ru/79614.html
0) lonoiHuTeIbHAS JINTEPaTypa:
1. Murpomkuna, T. B. I'pammaruka aHIIIMIICKOTO  s3bIKa: TOTOBUMCSA K

HeHTpanu3oBaHHOMY TectupoBanuio / T. B. Mutpomkuna. — 3-e uza. — Munck :Terpanur,
2020. — 512 c¢. — ISBN 978-985-7171-49-1. — Tekct : osnextpoHHbI // Lludposoit
00pasoBaTenbHbBIN pecypc IPR SMART : [caiiT]. — URL:

https://www.iprbookshop.ru/117482.html

2.Ilonos, E. b. I'pammaruka anrauiickoro si3pika : yueOHoe nocodue / E. b. [Tonos, E. M.
®deokrtucroBa. — 2-e uza. — CapatoB : By3osckoe oOpa3zoBanue, 2019. — 156 c. — ISBN 978-
5-4487-0379-9. — TekcT : anekTpoHHbIH // DnekTponHo-0ubanoreunas cuctema [PR BOOKS :
[caiiT]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/79621.html


http://www.iprbookshop.ru/81614.html

3. MoryroBa, O. A. AHrITUHCKH sI3bIK : yueOHoe mocooue / O. A. MoryroBa. — CapaTtoB
: Ait [Im Op Menua, 2018. — 103 c. — ISBN 978-5-4486-0032-6. — TekcT : 3JIeKTpOHHBIH //
[udposoit oOpazoBaTeabHbIN pecypc IPR SMART: [caitT]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/71553.html

B) [IporpammHuoe odecnneuenne u UHTEpHET-pEecypChI:

0a3bl JaHHBIX, HH()OPMAIIMOHHO-CITPABOYHBIC TTIOUCKOBBIE CHCTEMBI

1. «YHHBepCcUTETCKas Oubnroreka onnainy biblioclub.ru
2. http://ted.English as language of the world
3. http://ted.5 techniques to speak any language
4. http://ted.your body language shapes who you are
5. Cuctemsl «l"apanty, «Koncynbrantlmocy.
A Taxxe:

* http://dictionary.reference.com (Free Online Dictionary for English Definitions).
* http://www.multilex.ru (CioBapb MyIbTHIICKC).

* http://lingvo.abbyyonline.com/ru (CnoBapr ABBYY Lingvo).
* http://www.babla.ru (CoBaps Bab.la).

* http://www.rfcmd.ru/dictionary

* http://idioms.ru

* http://www. multitran.ru

* http://online. multilex.ru

* http://www.lingvo.ru

* http://www.bablewith. me

* http://dic.bombina.com

* http://crypto.dem.ru

* http://www.rol.ru/files/dict/med/index.htm

* http://slovari.yandex.ru

* http://www.rubricon.com

* http://www.bse.chemport.ru

* http://slovari.yandex.ru


http://ted.english/
http://ted.5/
http://ted.your/

IIpunoxenne 1
le/lMepbl HAQYYHO-T€XHUYECKHUX TEKCTOB 110 OCHOBHBLIM
HaNpaBJC€HUAM MMOJATOTOBKH aCIIMPAHTOB

IOPUCIIPYAEHLIUSA
Tort Law
Torts are civil wrongs recognized by law as grounds for a lawsuit. These wrongsresult in an injury
or harm constituting the basis for a claim by the injured party. Whilesome torts are also crimes
punishable with imprisonment, the primary aim of tort law is toprovide relief for the damages
incurred and deter others from committing the same harms.The injured person may sue for an
injunction to prevent the continuation of the tortiousconduct or for monetary damages.
Among the types of damages the injured party may recover are: loss of earningscapacity, pain and
suffering, and reasonable medical expenses. They include both presentand future expected losses.
There are numerous specific torts including trespass, assault, battery, negligence,products liability,
and intentional infliction of emotional distress.
Torts fall into three general categories: intentional torts (e.g., intentionally hitting a
person); negligent torts (e.g., causing an accident by failing to obey traffic rules); and strictliability
torts (e.g., liability for making and selling defective products). Intentional torts are
those wrongs which the defendant knew or should have known would occur through theiractions
or inactions. Negligent torts occur when the defendant's actions were unreasonablyunsafe. Strict
liability wrongs do not depend on the degree of carefulness by the defendant,but are established
when a particular action causes damage.
There are also separate areas of tort law including nuisance, defamation, invasion ofprivacy, and
a category of economic torts.

IKOHOMMHKA

The Second Divine Wind
The strong dollar has given Abenomics another chance. Now corporate Japan must
do its bit.
JAPAN’S Prime minister, Shinzo Abe, was the first foreign leader to meet
Donald Trump after his improbable election victory. The photographs show him
smiling almost as broadly as the new president-elect. But not even Mr Abe could
have guessed how much he would have to smile about.
The prospect of stronger spending in America, which has raised bond yields
and strengthened the dollar against the yen, has rekindled some optimism about
Abenomics, Mr Abe’s campaign to lift the economy out of its decades-long
stagnation. At the Bank of Japan’s most recent meeting, one policymaker said that
the prospects for growth and reflation stand at a “critical juncture”. They likened
conditions to those of 2013 and early 2014, when the currency was cheap, the
stock market was buoyant and inflation was rising. That momentum was not
sustained. On its fourth anniversary, Abenomics has found a second wind. But this
time Mr Abe must tackle the weak link in his programme: corporate Japan.
The ability of Abenomics to lower borrowing costs, weaken the yen and lift
share prices was never much in doubt. The problem is that these gifts to Japanese
industry have generated disappointingly meagre increases in domestic investment,
wages and consumption.

The Economist



KYPHAJIUCTUKA

Public relations

Public relations (PR) is the actions of a corporation, store, government, individual, etc., in
promoting goodwill between itself and the public, the community, employees, customers, etc. An
earlier definition of public relations, by The first World Assembly of Public Relations
Associations, held in Mexico City, in August 1978, was "the art and social science of analyzing
trends, predicting their consequences, counseling organizational leaders, and implementing
planned programs of action, which will serve both the organization and the public interest." Others
define it as the practice of managing communication between an organization and its publics. The
European view of public relations notes that besides a relational form of interactivity there is also
areflective paradigm that is concerned with publics and the public sphere; not only with relational,
which can in principle be private, but also with public consequences of organizational behaviour.
A much broader view of interactive communication using the Internet, as outlined by Phillips and
Young in Online Public Relations Second Edition (2009), describes the form and nature of
Internet-mediated public relations. It encompasses social media and other channels for
communication and many platforms for communication such as personal computers (PCs), mobile
phones and video game consoles with Internet access. The increasing use of the mentioned
technologies give the media a democratisation power and thus, aid to the demystification of
subjects. Public relations is used to build rapport with employees, customers, investors, voters, or
the general public. Almost any organization that has a stake in how it is portrayed in the public
arena employs some level of public relations. There are a number of public relations disciplines
falling under the banner of corporate communications, such as analyst relations, media relations,
investor relations, internal communications and labor relations. Most of them include the aspect
of peer review to get liability.

JIMHI'BUCTHUKA

Artificial intelligence

Artificial intelligence (Al) is the intelligence of machines and the branch of computer science that
aims to create it. Al textbooks define the field as "the study and design of intelligent agents" where
an intelligent agent is a system that perceives its environment and takes actions that maximize its
chances of success. John 20 McCarthy, who coined the term in 1956, defines it as "the science and
engineering of making intelligent machines." The field was founded on the claim that a central
property of humans, intelligence—the sapience of Homo sapiens—can be so precisely described
that it can be simulated by a machine. This raises philosophical issues about the nature of the mind
and the ethics of creating artificial beings, issues which have been addressed by myth, fiction and
philosophy since antiquity. Artificial intelligence has been the subject of optimism, but has also
suffered setbacks and, today, has become an essential part of the technology industry, providing
the heavy lifting for many of the most difficult problems in computer science. Al research is highly
technical and specialized, deeply divided into subfields that often fail to communicate with each
other. Subfields have grown up around particular institutions, the work of individual researchers,
the solution of specific problems, longstanding differences of opinion about how Al should be
done and the application of widely differing tools. The central problems of Al include such traits
as reasoning, knowledge, planning, learning, communication, perception and the ability to move
and manipulate objects. General intelligence (or "strong Al") is still among the field's long term
goals.



MEHE/KMEHT

Production, cost, and efficiency

In microeconomics, production is the conversion of inputs into outputs. It is an economic process
that uses inputs to create a commodity for exchange or direct use. Production is a flow and thus a
rate of output per period of time. Distinctions include such production alternatives as for
consumption (food, haircuts, etc.) vs. investment goods (new tractors, buildings, roads, etc.),
public goods (national defense, small-pox vaccinations, etc.) or private goods (new computers,
bananas, etc.), and "guns" vs. "butter". Opportunity cost refers to the economic cost of production:
the value of the next best opportunity foregone. Choices must be made between desirable yet
mutually exclusive actions. It has been described as expressing "the basic relationship between
scarcity and choice." The opportunity cost of an activity is an element in ensuring that scarce
resources are used efficiently, such that the cost is weighed against the value of that activity in
deciding on more or less of it. Opportunity costs are not restricted to monetary or financial costs
but could be measured by the real cost of output forgone, leisure, or anything else that provides
the alternative benefit (utility). Inputs used in the production process include such primary factors
of production as labour services, capital (durable produced goods used in production, such as an
existing factory), and land (including natural resources). Other inputs may include intermediate
goods used in production of final goods, such as the steel in a new car. Economic efficiency
describes how well a system generates desired output with a given set of inputs and available
technology. Efficiency is improved if more 21 output is generated without changing inputs, or in
other words, the amount of "waste" is reduced. A widely-accepted general standard is Pareto
efficiency, which is reached when no further change can make someone better off without making
someone else worse off. Much applied economics in public policy is concerned with determining
how the efficiency of an economy can be improved. Recognizing the reality of scarcity and then
figuring out how to organize society for the most efficient use of resources has been described as
the "essence of economics," where the subject "makes its unique contribution".

HNEJATOI'HKA
The teacher and the learner
In the act of teaching there are two parties (the teacher and the taught) who work together in some
program (the subject matter) designed to modify the learners’ experience and understanding in
some way. It is necessary to begin, therefore, with observations about the learner, the teacher, and
the subject matter and then to consider the significance of group life and the school. It will then be
possible to consider the factors and theories involved in modifying a person’s experience and
understanding. They include theories of learning in education, of school and class organization,
and of instructional media.
A child enters school with little if any attainment in written expression and leaves it capable of
learning much from human culture. It was thought originally that such progress was just a matter
of learning, memorizing, associating, and practicing. The work of psychologists has revealed,
however, that the growth of the pupil’s intellectual powers must include a large element of
development through different phases, beginning with simple sensorimotor coordination; going on
to the beginnings of symbolizing, helped by the growth of language and play; and then on to
logical thought, provided the material is concrete; and, finally, in midadolescence, on to the power
to examine problems comprehensively, to grasp their formal structure, and to evoke explanation.
Regarding emotional experience, the child progresses from direct, immediate, uninhibited
reactions to more complex, less direct, and more circumspect responses. The physical growth of
the child is so obvious as to need no comment. Any attempt to educate the child intellectually and
emotionally and for action must take account of those characteristics. Education must pace
development, not follow it and not ignore it. The components in the child’s overall educational
growth are physical and mental maturation, experience, formal teaching through language, and an
urge in the learner to resolve discrepancies, anomalies, and dissonances in experience.


https://www.britannica.com/science/learning
https://www.merriam-webster.com/dictionary/culture
https://www.britannica.com/science/human-intelligence-psychology
https://www.britannica.com/science/psychomotor-learning
https://www.britannica.com/topic/language
https://www.britannica.com/topic/play-behavior
https://www.merriam-webster.com/dictionary/circumspect
https://www.merriam-webster.com/dictionary/anomalies
https://www.merriam-webster.com/dictionary/dissonances
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